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Négyszázhatvan esztendőre! ezelőtt alapították ős Buda 
Tártban a* első magyar nyomdát ... Azóta ázás 4a százezer ma
gyar kötet hagyta el a sajtót. Ezek legnagyobb rónáét Kanada 

I magyarságának

POadOrM mAHedretót <Hortobágyi)|S Pr, Fái (vigj. S tata.)I volt módjában megismeml, annak ellenére, 
csupán a modern magyar Írók műre!, hanem Jókai fe

lránt le
* Ássa ({fanéért Pálosa?)hogyM és

ledhetetlen
tódén A "Kanadai Magyar Újság" most a hetenként kétszer meg
jelenő regény-folytatáson, valamint a 
kolcsónkonyvtámü Is kedveskedik oh ásóinak.

körökben nagy az érdek- FEJÖSTEHENfiaCET kényte
lenek befogni a tavaszi munka 
elvégzésére a nyugati préri far
merei, miután a kemény tél és 
a betegségek rettenetes pusztí
tást vittek véghez a lóállomány
ban. Saskatchewan Salvador te
lepe környékén márts több far
mer bosszankodik buta fejőste
heneinek Igavonókká való betö
résével

Tücsök (bobéit t tata) TABER magyarlakta délslber 
tai telep viszi el az elsőséget a 
tavaszi munkák Idei megkezdé
sében. A különösen enyhe idő 
következtében ugyanis a kör
nyéken már nagyban fogasol- 
nak ée tárcsásboronáinak * far
merek s ax ekevasakat la bevit
ték már a kovácshoz éleslttetnl

SASKATOON, SASKALEX A. KELEN
Avo.

Véső a nép nyirnak (vigj. I tata.) 
Véfra egy urioauony (tel. » tata.)tárcarovatán kívül14M city Pár héttel ezelőtt egy kis cso

port, azükebb körű bizottság ke
retein belül hangot adott a hal
hatatlan Ady Endre nagy nevé
nek. Ma a kis csoport munkál
kodásáról Saskatoonban min
denki elmondhatja a költővel: 
“Itt valahol ott valahol eeett, 
szép, szomorú fejekkel négy-öt 
magyar összehajol.. Miért is?"

A kis csoportnak munkálko
dása a saakatoonl magyarság 
egységes gondolkozásával talál
kozott és február 4-éré össze 
hívott alakuló gyűlésen oly szép 
számban Jelentek meg honfitár
saink, amire már évek óu nem 
volt példa: az akkor 37 taggal 
megalakult "Ady Endre Magyar 
Egylet” e sorok Írásáig 62 tagra 
növekedett

í A háborús Pest hl
Ka, !*ymh.

HA OLVASNI SZERETNE VAGJA KI KÜLDJE BE! Vasúti
KUbtrtoáoe

(Tábori) 
(Ladányi)CHERRY D. SZABÓ

14 Osiario Rt. Kast.
és

Kétezren taptoltak 
a magyar 

táncosoknak 
Reginában

Elragadó ünnepséget rende
zett a reginai Liberal Club a kü
lönböző nemzetiségek részvéte
lével A 9-tkén záródó méhészeti 
tanfolyamon részt vett sok ma
gyar farmer büszke megelége
déssel élvezhette a zsúfolásig 
megtelt, de magyar fülnek nem 
valami jóhangzásu ‘Trianon” 
hallban lefolyt ünnepséget, me
lyen határozott sikert arattak 
magyar táncosaink.

Különösen a Szentes-Savon 
pár szólója érdemelte ki nem 
csupán a nagyszámú magyar
ság, hanem az angol és más 
nemzetiségű közönség tetszé
sét, de nagyszerű hatást keltett 
a Kovács Sándor bandájának 
muzsikájára felvonuló négy 
táncos pár: Csók Erzsébet, Hau- 
ka Mary, Kovács Erzsébet és 
Pecze Klári, akik Kunért Gyula, 
Margital Tihamér, Orosz Fe
renc és Pecze János karján vo
nultak a színpadra. Úgy őket, 
mint a zenekar tagjait, Béres 
Kálmánt. Csók Ernőt, Kadi Bé
lát, Kovács Lajost, Mézsal Sala
mont és Plrsák Imrét percekig 
ünnepelte a közönség. Sz. C,

Toronto Ont, ANGOL érdekeltségek zárt 
falvakban akarnak 40 ezer brit 
családot letelepíteni valamelyik 
társországban. Állítólag 250 mil
liós dolláros kölcsönt vennének 
fel berendezkedés! és felszerelé
si célokra és Így szeretnék meg
élhetéshez Juttatni a brit szige
tek emberfeleslegét.

WRAINIAN BOOKSELLER8 
US QNn Rt. West. A HOLD és a csillagok állási

ból “megtudta Jósolni” a gabona 
piac áralakulását egy Moore ne 
vü Kansas City-bell amerikai 
szélhámos, aki egytdőben Jó 
pénzt keresett ‘jelentéseivel.' Mi 
után megállapításai többször 
csodálatosan beváltak, még ko
molyabb gabonakereskedők la 
kértek tőle tanácsot, míg azután 
ki nem derült, hogy csupán 
szemfényvesztésről van szó.

VKRAINIAN BOOK STORE

Hamilton, Ont.
ALEX A KELEN LIMITED

Strwt North.fMbja -**l A BÚZAPIAC ismét Ingadozó
nak mutatkozik a megcsappant 
kereslet következtében. A héten 
például két és egyharmad millió 
bushel kanadai búza hagyta 
csak el az országot, ami az elő
ző heti kivitellel szemben 600 
ezer busheles csökkenést mutat 
— Magyarország újabb 2 millió 
bushel Tisza-mellékl elsőrangú 
búzát adott el Svájcnak.

tps* — Múl árucikk.* neeytaw 4e
tea 4e ktajtayiél egyrii. Sebestyén Dénes

Kitcheiler Ont.
s. Jarósz

n* KISS Bt. West.
— Folyóiratok. - Sátrán*.

rlp. és deantta dohány

Winnipeg, Mán.
SATURN IMPORTING CO.

A ve. s CPR Mállódéval 
kSeri s Main Btreetiies.

DÉL-AFR1KABAN irtózatos 
sáskajárás pusztít Natal és a dél 
nyugati partvidék fölött 100 
mérföld hosszú sáskafelhők vo
nulnak el, amelyek Útjukban tel 
Jesen letarolják a vetéseket és a 
cukornádültetvényeket, sőt meg 
akasztják a gépkocsi és vasúti 
forgalmat. Többezer főnyi sás
kairtó csapat mérges gázokkal 
és maró folyadékokkal pusztít
ja a rovarokat. Sokat azonban 
nem érnek el, mert a sáskák szí 
mos helyen milliárdnyi petét 
raktak, amelyekből 3-4 hét múl 
va újabb sáskafelhők kelnek ki

Az
MOLNÁR GYULA

FM Meló Bt. — “Homo Cota- Sátorom ARAK IRÁNYÍTÓJA 
KANADÁBAN

és ewiárd, e mogyarok találkozó he
lye. — Ohazal áruk, dohány. 1

GEORGE SZABÓ
XII Main BtreeL 

PdnakAldéaok, hajójegyek. 
Bevándorlási engedélyek

Melville Sask.
“Mibe kerülne EATONNAL7”

SÍPOS GYÖRGY
• Markellel

egész Kanadában et az Irányadója az áraknak. 
Eaton árjegyzékében lévé árakat Kanada néfw 
milliói mértékegységül tekintik: eszerint bí
rálják az árunak a dollárhoz viszonyított érté-

RENGETT A FÖLD INDIÁBAN
A New Delhiből érkező je

lentések öt másodperces rengést 
adnak hírül, mely hevesebb volt 
az éppen egy hónappal ezelőtti 
földrengésnél Is. Míg azonban 
akkor több ezer ember vesztet
te India északi tartományaiban,, 
többek között A magyaros nevű 
Biharban életét, most nem kö
vetelt nagyobb emberáldozatot 

j a természeti jelenség.

hbridge Alta. A COLONIZATÍON Fináncé 
Corporation kétségkívül az e- 
gyik legnagyobb kanadai "mort- 
gage” vállalat, azaz földhitelin
tézet. Mint most kiderült, 1,433 
manitobai 
gazdaságot tart kezében ez n 
pénzügyi vállalkozás, összesen i 
486 ezer aker kiterjedésben. E-i 
zek közül azonban 74%-ot meg
hagytak az eredeti tulajdonosok, 
kezelésében, miután úgy látták, 
hogy a földjét szerető gazda tud 
ja annak legjobban gondját vi
selni
miatt már nem is az övé.

EATON 1934-ee 
tavaszi ét nyári 
órjogyzéko már 
• I k i e z ü 11. Ha 
nem kapott belő
le egy példányt, 
írjon még mai

két.UJ REGÉNYEINK
A Cardigansugár (Leleszi)
A fekete báró
A malom ostroma. Arvis (Zola)
A fekete olllag (Carter)
A fekete mágus (Scott)
A regéd boszorkány (Peterdy)
A kárpáti harcokról (Franyó)
A kínai háza (Fletcher)
A nábob kincse (Conan Doyle)
A porkoláb (Fröhlich)
A sziget kincse (Vance)
A sóid csatatér (Ssoroabásy)
As arany csináló (Möller)
As oroszlán és bárány (Oppenhelm) 
Az üteg (Farkas)
Beszéld köntös (Mikszáth) 
Bevándorlók (Bzlkra)
Holt bár márki (Peruts)
Bonaparte esredeee (Chantepleure) 

A* Asszony, aki nehéz házi- <^ko«drém. (Bbkonan) 

munkát végsett, folyton panasz- 1Mtony (Blró
kodott, hogy ereje fogy, szédül, Egy önkéntes naplója (Farka*) 
teje fáj. szemel gyengülnek. Egyenlőség Jack L U. (Marryat) 

De r férje csak nem törődött Kihagyott hu (Lágertól) 
s panaszokkal. Szegény asszony Hrebolt nienyaaaaony (Murr)y Family Hotel (Haltai)

olvasott Újságot, mert ősz- FrMcla ^ (Knldy) 
szefolvtak a hetük a szeme előtt 0y*nu (Ambrus) 
és így nem is tudott a Satumin Gyermekek (Mikesétb) 
életitalról, az 6 bajának igazi Oyurkovlca Milán (Kerekes) 
gyógyszeréről 5“" atatt (Révé^r

DR a férje igenl. tudott róla.
Oeakhogy sajnáiu a pénzt éa Hivatalos teleség (Henry) 

hogy szegény asszony Hófehérke (Bródy)
Horgaaujju (Keller)
Játék a szabadsággal (Oppenhelm) 
Kata grófnő (Adlermfeld)
Kétszívű Pethö (Szomaházy) , 
Kirilytigris (Bársony)
Korállsslget (Armnndy)
Láp virága (Hercseg)
Legyőeött világbajnok (Carter) 
Második feleségem (Heltal)

SZÍNDARABOK
, Családi költségvetéseiket ezen árjegyzékek 

szerint készítik a Nyugat farmerei, Igen gyak
ran tetemes megtakarításokkal. Eljuttatja a 
legújabb divatot a legkisebb telepekre ée az 
egész világ kereskedelmét mutatja be még az 
elszigetelt farmházakban la. Nem csoda hát, 
ha ezen árjegyzéknek minden újabb megjelené
se határozott érdeklődést vált ki minden ka
nadai otthonban.

Pontos leírások, megbízható felvilágosítások, 
gondosan rajzolt képek ée a tisztán megjelölt 
árak teszik a rendeléseket az árjegyzéken ke
resztül éppoly könnyűvé, mint az üzletben.

SZARKA JÓZSEF
404 — 4th A ve. South 

4a clgaretUdohány. hüvely 4a

A bíró lányai (Caite)
A fogadóén* (vigj. 8 felv.)
A hajó (Remsey-Toronyi)
A nagyhercegnő a a pincér (vigj 3 f.) j 
Arc éa álarc (Chlarelli)
A szerencse fia (vigj. 4 felv.) 
Asszonykám (operett 3 felv.)
A Vlctoria Hotel rejtélye (Moly)

papír la kapható.
és s&skatchewanlEdmonton Aha.

LUKACS LAJOS
Italt—44tb Bt.

■T. EATON Ct_
A vörös sapka (Vidor)
Az első férfi (játék S tata.) -I - -m

TMapttéal Iroda — Pénsküldée —
Bob herceg (operett 3 felv.)
Bűn és bünhödés (Doetojevssklj) 
Cslbl (3 felv. vígjáték)
En Garde (színmű 3 felv.)
En már Ilyen vagyok (vígjáték 3 felv) 
Erdészleány (operett 3 felv.)
"1913" (Bíró Lajos)

MUTASSA MEG BARÁTAINAK 
DE OLVASSA SZORGAL
MASAN ÖN IS — ANGOL 

CIKKÜNKET

MEGGYILKOLTA
ha az az adósságok |A

FELESÉGÉT

DRUMAR JÁNOS FORRADALOM EGY MAS VILÁGON

— Hozzám ne nyúljatok! Megyek magam. De a bosszúál
ló Isten kérje tőletek számon megrabol tatásomat!

Vadul, elszántan ragadta meg a szivattyú fogantyúját és a 
végletig kimerített erővel oly sebes működésbe hozta azt, hogy 
a vlzsugár harsogva tört elő a tömlőből és felágaskodott a tető
zetig, melyen most gőzölgő tusára kelt a lángtengerrel.

Az oltásban segédkezők, akik részben önként, saját Jó- 
szántukból vállalkoztak erre a szerepre, részben pedig a nem
zetőrök által toborzott és összefogdosott csavargókból álltak, 
megszégyenülve látták, mily odaadással fekszik neki a mentés
nek az a fiatalember, aki az Imént állt a szivattyúk mellé.

A csavargóban is marad a becsületérzésnek némi nyoma, 
mely életre kél, mihelyt a kínálkozó versengés felébreszti az el
szunnyadt tettrekészséget.

A magyar szabadságharcban ez a haramia-virtus vitte Ró
zsa Sándornak elzüllött elemekből álló csapatát fényes diadalok
ra és ez mosta el ama ellenmondást, hogy a dicsőségteljes harc
ban elhullott betyárok mellén érdemkeresztek csillogtak, me
lyeket a kifejtett vitézség csikart ki a vezérkartól.

Emil lázas ténykedése felvillanyozta a jelenlevőket Magas 
ivekben székelitek elő a vizsugarak, fel az emeletekre és hlég 
feljebb, a lángba borult tetőzetre, ahol az uralmukban megtáma
dott tüznyelvek haragosan sisteregve hallgattak el egymásután.

Az épület tűzfala nagy robajjal dőlt le, magával ragadva 
a lángoló tetőzetnek egy részét is. Egy felszálló szikratenger kö- 

1 vette a dördülést. MUiárdnyi csillagokba szakadozott a zsarátnok 
és felszabadulva az anyaglság nyűgöző béklyóitól, szárnyalással 
emelkedett a légbe.

Egy hang nem törte meg a csendet A karéjt megbénultak, 
a lélekzet megfagyott Az embert ünnepélyes némaságba átkoz
ta a megsemmisülés felé boruló tündöklő szemfedőnek féléin c- 
tesen fenséges látványa. Pillanatokig tartott a jelenet Pillana
tokig a megdöbbenés némasága. A rémületnek el nem fojtható 
vészkiáltása zúgott fel annak nyomában.

A széthullott tűzfal szabad betekintést engedett az e-y- 
mis feletti lakosztályokba, melyekben a tűz éltető levegőhöz 
Jutva, csak most kezdett Igazán elharapódzót A második emeleti szobák üszkel közül már csak a bennrekedt fült szabadult elő, 
de az első emeletinek még függönyeibe sem kapott bele a láng, 
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hogy nem hiszem, hogy még szerencsém leend hozzád!
— Atkozott legyen érte— fakadt ki majdnem magánkívül 

az Ifjú. — Átkozott szavaiért! Megvetett feltevéséért! Ó kegyet
len sorsom! Mit tartogatsz még részemre? Ó anyám! Milyen vég
zetre szültél engemet!

A testi kimerültséggel régen küzdött a szerencsétlen, de 
akarata megsokszorozta erejét. Hanem most, mikor lelkét érte 
a csapás, annak súlya alatt összetört Egy székre hanyatlott s an
nak támlájába rejté zokogását.

Duchnesse mélyen meg volt illetődre Emil fájdalmától 
' Elfelejtő az őt ért sérelmeket és teljes részvéttel tette kezét a zo

kogó fejére.

Jobblétre szenderült hit a ssorn- 
ssédok szemrehányó tekintete
rMB el bujdosott.

Harang Istvánnal történt, 
akinek elmét csak a szégyen mi
att nem Írjuk meg. A szomszé
dok elől elbujdoehat, de a lelkiis- 

elől soha sem.

— Ha varázsló lennék, akkor sem tudnék kiutat ebből a 
helyzetből. Minthogy a kivégzés idejére nem jöttél meg, nekem 
pedig lepleznem kellett távollétedet, egy elitéltet szerepeltettem 
helyetted, aki vagyonod egy töredékével ajándékoztam meg s aki 
családja boldogulását keresve, készséggel is vállalkozott a sze
repre. így azután Emil D’Épinay feje lehullott.

— Hát nemcsak becsületem tagadtátok el, de megrabolta
tok mocsoktalan nevemtől is.

Mégsem lesi belőle (Jókai)
Mesék as írógépről (Siomaházy) 
Mégis klaöt a nap (CourthaMabler) 
Meee-riMg (Dtenes)
Mlrjkm (Nagy)
Nílusi kaland (Conan Doyle)
Pél testvér (Somlay)
Séghl btró lénye (Ssegedl)
Sárga lássa (Jókai)
Stelnbauaer óréja (Dörr)

SATURN1N
AZ RLET1TAL

— Olyanok vagyunk fiam a végzet kezében, mint a mag
dalaié, a kenyérbél, melyet magasra dagaszt a sors, mindaddig, 
míg éhes. De ha jól lakott velünk, belétörii kezét és a kutyáknak 
dob. Büszke volnék arra, ha az én véremből származnál, mert tu
dom, hogy erélyed kifárasztja a sorsnak üldözését Te jóvá tud
nád tenni, amit én elhibáztam. Te névtelenül is áldást fogsz hin
teni ott, ahol én csak átkot arattam. Ne csüggedj fiam! El fognak 
tűnni ezek a szomorú napok, amikor az éhes gyomor a csatorna 
patkányait fogdoesa össze, hogy csillapítsa azt az éhséget, me
lyet a patakokban ömlő vér látása okoz. Én látom feltűnni az égi- 
jelt Te fogod kirajzolni azt a mennyboltra.

— Uram Istenem! Mit tevő legyek? Hova rejtsem szé-

• fy»"B» Idegzet0, gyeegecee
tatai* sápadt. Magsa férfi éa nó tenné-

Szirti
Gyógyíré Je tataimul Hatatlan Tartód! medrehajtéi (Maianyai)

TéU rege (Bíró Lajos)
Töved aa ember (Courtha-MSUer) 
Titokzatos raocta (Brand) 
Zalvéaybecaölet (Hyne)
Verseny fűtés egy íróéért (Jenki neon)

és Helyesen mondják a Se túrni óról.

MAR OTT IS SEGÍTETT, 
AHOL SEMMI MAS NEM 

HASZNÁLT
■RT éves Ara HA is • üveg. agy 

készlet, béta.
VÖRÖS KERESZT PATIKA

Vér ée terror (Széazhalmd)

HAZAFIAS KOTTÁK 
(Utast Alid

As n) 0 gysn gye nemet?■ — Én csak azt tudom fiam, hogy Itt nem maradhatsz!
— ön Jót akart velem, mikor megmentésemre sietett De 

eltemetett, mikor 
várjon tőlem köszönő szót. Nem Uránom, hogy eltSrőtiietetienül 
vésődjék emlékezetébe es a nap, de kérnem ken, hogyha netán 
rí életben ismét találkozik őszinte szóval: bízzék abban! Az ég 
áldja meg!

A VÖRÖS KERESZT PATIKA 
NAPTAR BZELVCNYE

Én megyek tehát, de nebízott
15a if)

JELENETEKere és küldünk 
■AU MARTA RT

| ;# Hetedik Parancsolat (Vadas! LáaaW

. «. a kmtbm. (tariU Atarjée,
- 88 ——

,,

Kmadai doBáqát
GYORSAN. BIZTOSAN ÉS 

A LEGMAGASABB 
ÁRFOLYAMON KÜLDI AZ 

6HAZABA

GEORGE SZABÓ
rtlMtie St. WINNIPEG. MÁN.

Hejéjegyek, Beviaéeriaii

NyűgeiKelel~

375 Hargrave St Winnipeg, Mán.

Miután előfizetésem

rendezve van a Így a “Mi Lapunk"-ban közzétett be jelen tée 
értelmében jogosult vagyok az alább felsorolt könyvekből

-ig

egyet két heti olvasásra kikölcsönözni, elsősorban a

cimü kötetet kér

ném, ha az már nem állna rendelkezésre, úgy a

vagy

cimü kötetek postafordultával való megküldését kérném.

Alulírott kötelezem magam, hogy kapott könyvre vi- 
gyázók és azt az átvételtől számított két héten belül vissza
juttatom a “Kanadai Magyar Uj»ág"-hoz a kiküldési posta- 
költséggel együtt Amennyiben nem tudtam volna két hét 
alatt kiolvasni a könyvet úgy egy heti haladékról néhány 
sorban értesítem a “Mi Lapunk"-aL Elismerem a kölcsön- 
kőnyvtár jogát hogy ellenkező esetben ée a három hét eltel
tével mindenképen beszerezheti a könyvet előfizetésem ter
hére, amennyiben azt nem szolgáltattam volna vissza.

1934 hó napján.

(aláírás)

(város) (tartomány)

A KÖNYV VISSZAKÜLDÉSEKOR JELÖUÖN MEG ISMÉT 
TÖBB KÖTETET — HA SZERET OLVASNI!
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